Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Odes, Chapter 3

QIAAI T

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Hannah's prayer becomes a compact canticle of exultation, reversal, and The Greek text of Odes 3 follows the standard critical text of the
divine kingship. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The chapter is the Prayer of Hannah as it stands within the
Odes collection, presented as a compact canticle of exultation, reversal,
and divine kingship. It opens with Hannah's joy in the Lord's salvation,
confesses his incomparable holiness, rebukes proud speech, and unfolds a
sequence of reversals in which the mighty are weakened, the hungry are
filled, and the poor are lifted from dust to honor. Its closing movement

widens from Hannah's personal deliverance to the Lord's cosmic



judgment, the rejection of human boasting, and the exaltation of the horn

of his anointed.

Discourse structure of the chapter

A-3:1-2 Hannah rejoices and confesses the Lord's incomparable holiness

Hannah's prayer opens in jubilant reversal, grounding her joy in the Lord's holiness, uniqueness, and saving strength.

B-3:3 Proud speech is rebuked because the Lord knows and weighs all things

Human arrogance is checked by the reminder that the Lord is a God of knowledge who weighs actions with perfect judgment.

C-3:4-8 The Lord overturns human status and raises the weak and poor

A sequence of reversals displays God's sovereign freedom to shatter the mighty and to exalt the barren, the poor, and the needy.

D - 3:9-10 The righteous are upheld, boasting is redirected, and the anointed horn is exalted
The prayer ends by securing the faithful, denying self-made strength, and locating future triumph in the Lord's king and anointed one.

1 £otepedn 1 kapdia pov £v Kupiw LPWON KEpag Hov €v Be® pov EmAatoven én' €x0povg pov To 6ToOUA
UOUL NOPPAVONY €V 6wTNpig Gov

My heart was made firm in the Lord; my horn was exalted in my God; my mouth was widened over

my enemies; I rejoiced in your salvation.

Opening exultation éo’tspsd)el’]

The canticle opens without the narrative 'and she said' found in 1 Kingdoms, so the Odes form begins
immediately in praise. Hannah's personal joy is voiced through firmness of heart, exalted horn,
enlarged mouth, and rejoicing in salvation.
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£oTepEwON

was made firm / is strengthened
VCI API3S - oTpepéw

main verb (predicate of kapSic)

— resultative aorist (a settled state of
strengthening)

oTpepéw: meaning 'was made firm'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb

™

P

=y &

| kapdia

the heart
RANSF - 6 N1A NSF - kopdia
article subject of éotepewdn

— participial force supplying attendant
circumstance or description

— reversal, exultation, and divine kingship

kapdia: meaning 'heart'; it serves as subject
1: Greek article marking definiteness and of otepecdon.

the role of the accompanying noun phrase.

qov

my

RP GS - €y

genitive of possession

— reversal, exultation, and divine kingship

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.
(predicate of kapdia).
i bl 1( 7 f € ’ 7
EV KUPLW Ull)wen KEPAC
in LORD was exalted / lifted high horn
P-év N2 DSM - k0Up10G VCI API3S - Uéw N3T NSN - k€pag

preposition + dative (ground / sphere)

— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (ground /

dative object of év (ground of strengthening) main verb (predicate of képag)

— resultative aorist (exaltation accomplished

by God)

— reversal, exultation, and divine kingship

KUplog: meaning 'LORD'; it serves as dative
object of év (ground of strengthening). VYP6w: meaning 'was exalted'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

subject of vPIOn
— reversal, exultation, and divine kingship

képag: meaning 'horn'; it serves as subject
of VPO,

sphere). it functions as main verb (predicate of
KEPAG).
b ~
pHov EV Oe pHou
my in God my
RP GS - &y P-2v N2 DSM - Bd¢ RP GS - &y

genitive of possession
— reversal, exultation, and divine kingship

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

preposition + dative (ground) dative object of év (parallel to év kvpi)

— relation marked by the governing — reversal, exultation, and divine kingship

reposition
S 0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation object of ¢v (parallel to v kupiw).

signaled by preposition + dative (ground).

genitive of possession
— reversal, exultation, and divine kingship

pou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.



=

£énAatovon
was enlarged / opened wide

VCI API3S - TAatOvw

main verb (predicate of otduc)
— resultative aorist

mAatOvw: meaning 'was enlarged'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb

(predicate of otépa).

emn'

upon

P-éni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

bl 4

£x0povg

enemy

N2 APM - €x6pdg

accusative substantive functioning as object or
complement

— reversal, exultation, and divine kingship

€x0p06G: meaning 'enemy'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— reversal, exultation, and divine kingship

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

1
TO
the

RANSN - 0

article (with neuter otduc)

— participial force supplying attendant
circumstance or description

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oTOMQ

mouth

N3M NSN * otépa

subject of émdarvvon

— reversal, exultation, and divine kingship

otéua: meaning 'mouth’; it serves as
subject of émAatoven.

}lOU

my

RP GS ' €y

genitive of possession

— reversal, exultation, and divine kingship

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.
bl I4
eV oWTNpPIx oov
[3
in salvation your
P-év N1A DSF - swtnpia RP GS - o0

preposition + dative (ground of joy)
— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (ground of
joy).

dative object of év (ground of gladness)
— reversal, exultation, and divine kingship

owtnpia: meaning 'salvation'; it serves as
dative object of ¢v (ground of gladness).

genitive of possession (YHWH's salvation)
— reversal, exultation, and divine kingship

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (YHWH's salvation).

k] 7
no@pavonv
I rejoiced
VCI API1S - ed@paivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— reversal, exultation, and divine kingship

ev@paivw: meaning 'l rejoiced'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



OT1 OUK €0TLV (y10G WG KOPLOG Kol 0VK £0TLV diKa10G WG 0 B€0G NUAV 00K 0TIV dylog ANV 600

For there is none holy as the Lord, and there is none righteous as our God; there is none holy besides

you.

Ground of praise in divine incomparability = {11

Her joy is grounded in a confessional claim about the Lord's uniqueness. Holiness and righteousness
are not abstractions here but the theological basis for every reversal that follows.

= - ™ -~ ™ -

oTt oUK £oTIv aAy10G
for / because not there is holy
C-6u D-ov V9 PAI3S - eiui A1A NSM - dy1og

causal conjunction (grounding v. 1) negation (with &) existential verb (oux &tiv: 'there is none') predicate adjective (substantival: ‘a holy one')

— coordination — adverbial nuance — gnomic present (timeless truth) — reversal, exultation, and divine kingship

St meaning 'for'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; it negates or qualifies eipl: meaning 'there is'; it carries the dylog: meaning 'holy'; it serves as predicate

the assertion of the clause.

linking this unit with the surrounding

action, process, or state of the clause; here

adjective (substantival: 'a holy one').

discourse. it functions as existential verb (oVk £otiv:
'there is none').

g 4 \ k)
w¢ KULP10G KAl OULK
as / like LORD and not
C-wg N2 NSM - k0p10g C - xai D' o0
comparative particle (incomparability) nominative of comparison (with ) coordinate conjunction negation

— coordination

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

— reversal, exultation, and divine kingship

KUploG: meaning 'LORD'; it serves as
nominative of comparison (with @¢).

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.



=

v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - giui

existential verb (second member)
— gnomic present

eiul: meaning 'there is'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

dikaiog
righteous

A1A NSM - dikaiog

predicate adjective (substantival)
— reversal, exultation, and divine kingship

Sikatog: meaning 'righteous'; it serves as
predicate adjective (substantival).

WG

as

C-wg

comparative particle
— coordination

®G: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€

o
the

RANSM 0

article

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and

it functions as existential verb (second discourse. the role of the accompanying noun phrase.
member).
1 C ~ I v
eEOC nuwyv OLK EOTIV
God our not there is
N2 NSM - 0g6¢ RP GP - ¢yw D-ov V9 PAI3S - ipi
nominative of comparison (with w) genitive of possession (covenant relation) negation existential verb (third member)

— reversal, exultation, and divine kingship

0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative of comparison (with g).

— reversal, exultation, and divine kingship

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession (covenant relation).

— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

y10G
holy

A1A NSM - dylo6

predicate adjective (resumptive of first member)

— reversal, exultation, and divine kingship

dylog: meaning 'holy'; it serves as predicate

adjective (resumptive of first member).

ANV

besides / except

D mArjv

improper preposition + genitive (exception)

— reversal, exultation, and divine kingship

mARV: meaning 'besides'; here it marks the
relation signaled by improper preposition +

genitive (exception).

cov
you

RP GS - o0

genitive object of TAHv (direct address to YHWH)

— reversal, exultation, and divine kingship

co0: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive object

of mAfjv (direct address to YHWH).

— gnomic present

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as existential verb (third

member).



3 un kavxdoOe kai ur AaAgite VPNAG unde E€eABdtw peyahopnuoodvh €k T00 oTdUATOG VUGV GTt Bedg
YVWoewv KUP1o¢ Kol Be0¢ £Totudlov EmTndevUATH KOTOD
Do not boast, and do not speak lofty things; let no arrogant speech come out of your mouth, for the

Lord is a God of knowledge, and a God who prepares his deeds.

Rebuke of arrogant speech pﬁ

The song turns outward to rebuke pride and inflated speech. The reason is that the Lord is a God of
knowledge who weighs and prepares human deeds, so arrogance collapses under divine scrutiny.

\ ~ \ \
un kavxao0e Kol un
not boast and not
D-un V3 PMD2P - Kavxdouat C - kai D unA
negation (prohibitive, with present imperative) main verb (prohibition) coordinate conjunction negation (prohibitive)
— prohibitive / negative — prohibitive present imperative (cease — coordination — prohibitive / negative
. o o habitual boasting) . o . . . . o "
un: meaning 'not'; it negates or qualifies Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ur: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause. Kavxdouat: meaning 'boast'; it carries the linking this unit with the surrounding the assertion of the clause.
action, process, or state of the clause; here discourse.

it functions as main verb (prohibition).

”~ ™ ™ T

AaAeite VYnNAa unde £€eAOGTW

speak lofty things / haughtily and do not / nor let it come out
V2 PAI2P - AaAéw A1 APN - OPnAd¢ C-undé VC APD3S - €pxopat + €k
main verb (prohibition) neuter plural adjective as object/adverbial coordinating conjunction linking the sequence main verb (third-person prohibition)
content of speech
— prohibitive present imperative ( fspeech) — coordination — prohibitive aorist imperative (do not let it
, — reversal, exultation, and divine kingshi . occur
AaAéw: meaning 'speak’; it carries the e unde: meaning 'and do not'; conjunction or )
action, process, or state of the clause; here UPnAdg: meaning 'lofty things'; it serves as particle linking this unit with the €pxopat + ék: meaning 'let it come out'; it
it functions as main verb (prohibition). neuter plural adjective as object/adverbial surrounding discourse. carries the action, process, or state of the
(content of speech). clause; here it functions as main verb

(third-person prohibition).



=

peyaAopnuoovvn

arrogant speech

N1 NSF - ueyaAoppnuocvvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— reversal, exultation, and divine kingship

Heyadoppnpochvn: meaning 'arrogant
speech'; it serves as nominative element
functioning as subject, predicate, or
apposition.

>
€K

out of

P-ék

preposition + genitive (source)

— relation marked by the governing
preposition
¢k: meaning 'out of'; here it marks the

relation signaled by preposition + genitive
(source).

00
the
RAGSN -6
article

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

GTOMATOG
mouth

N3M GSN * 6Topa

genitive of source (with éx)
— reversal, exultation, and divine kingship

otéua: meaning 'mouth'; it serves as
genitive of source (with k).

VUGV

your

RP GP - 60

genitive of possession (2nd person plural)

— reversal, exultation, and divine kingship

VU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

(74

oT1

for / because

C-6n

causal conjunction (grounding the prohibitions)
— coordination

4t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

0g0¢

God

N2 NSM - 0ed¢

predicate nominative (6£d¢ yvioewv kvpiog)
— reversal, exultation, and divine kingship

0ed¢: meaning 'God'; it serves as predicate
nominative (0£0¢ yvdhoewv kUp1og).

YVWOOEWY

of knowledge(s)

N3I GPF * yvoig

genitive of quality / attribute (modifying 6d)
— reversal, exultation, and divine kingship

yv®oig: meaning 'of knowledge(s)'; it
serves as genitive of quality / attribute

clause; here it functions as genitive of discourse. (modifying 8edg).
possession (2nd person plural).

U4 \ 1 (4 4
KUPLOG Kal 0g0¢ groipualov
LORD and God preparing
N2 NSM - kUp1og C - kai N2 NSM - 0g6¢ V1 manaov £Totud{w

subject (0ed¢ yvdoewv kpiog)
— reversal, exultation, and divine kingship

KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as subject
(Be0g yvwoewv kpLOg).

coordinate conjunction
— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

predicate nominative (second attribute)
— reversal, exultation, and divine kingship

0ed¢: meaning 'God'; it serves as predicate
nominative (second attribute).

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— reversal, exultation, and divine kingship

nanacV EToludlw: meaning 'preparing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



g¢mtndevpata avtod
deeds / designs / practices his
N3M APN - émitAdevpa RD GSM - a0tdg

direct object of Erowud{wv genitive of possession (modifying émtndeduare)

— reversal, exultation, and divine kingship

gmtidevpa: meaning 'deeds'; it serves as

direct object of Etoipdlwv.

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying émitndebpata).

4 16&ov duvat@v nobévnoev kal Gobevodvteg Teple(WoavTo SOVauLY

The bow of the mighty grew weak, and those who were weak girded themselves with strength.

First reversal couplet '[(’)Eov

The first reversal strikes military strength itself: the bow of the mighty slackens while the weak are

belted with new force. Human power is shown to be reversible under the Lord's hand.

T0&ov
bow

N2N ASN - t6&ov

subject of HoBévnaoev
— reversal, exultation, and divine kingship

t6&ov: meaning 'bow'; it serves as subject

of oBévnoev.

duvat®dv
of the mighty

A1 GPM - duvatdg

genitive of possession (substantival adjective: 'the

mighty ones')

— reversal, exultation, and divine kingship
duvatds: meaning 'of the mighty'; it serves

as genitive of possession (substantival
adjective: 'the mighty ones').

nNobévnoev

has grown weak / is broken
VAI AAI3S - GoBevéw

main verb (predicate of T6€ov)

— constative aorist (gnomic: arecurring
divine reversal)

doBevéw: meaning 'has grown weak'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb

(predicate of t6&ov).

Kal

and

C - kai

coordinate conjunction (antithetical)
— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



acOevoivreg
those who are weak

V2 - manviy Gofevéw

substantival participle (subject of mepie{oavro)
— reversal, exultation, and divine kingship

nanviy Gobevéw: meaning 'those who are
weak'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
substantival participle (subject of
nepLeldoavTo).

neP1e{WoavTo

girded themselves

VAI AMI3P - {@vvoL + ept

main verb (predicate of dofevodvreg)

— gnomic aorist (characteristic reversal)

{wvvoul + ept: meaning 'girded
themselves'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
main verb (predicate of doBevoivteg).

dovauv

strength / power

N3I ASF - 86vapig

accusative of content (what they gird on)

— reversal, exultation, and divine kingship

d0vayig: meaning 'strength'; it serves as
accusative of content (what they gird on).

TANPELS dpTtwV NAaTTWONnoav Kol ol TEWVOVTEG TapfiKav yijv 0Tt 0TEIPA ETEKEV EMTA Kal 1] TOAAT €V

TEKVOLC NoOEvnoev

Those full of bread were brought low, and the hungry forsook the land; for the barren bore seven,

and she who had many children grew weak.

Reversal of fullness and barrenness

TANpELG

Food, fertility, and family status are all overturned together. Hannah's own history stands behind the

barren bearing seven, but the line has grown into a general song of the Lord's social reversals.

TANPELG

those full

A3H NPM * tArjpng

substantival adjective (subject of TAartd)Onoav)
— reversal, exultation, and divine kingship

TANpNG: meaning 'those full'; it serves as
substantival adjective (subject of
AAaTTWONoaV).

apTwv

of bread / loaves

N2 GPM - &ptog

genitive of content (with mArjpeig: 'full of bread')
— reversal, exultation, and divine kingship

&ptog: meaning 'of bread'; it serves as
genitive of content (with mArjpeic: 'full of
bread').

NAattwdnoav

have been brought low / diminished
VCI API3P - GAdoow

main verb (predicate of TArjpeig)

— gnomic aorist (characteristic reversal)

dAdoow: meaning 'have been brought low';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb
(predicate of TA\fperc).

Kal

and

C - kai

coordinate conjunction (antithetical)
— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



ol TMEWVOVTES maphkav ynv

the those who hunger have forsaken / passed over land
RANPM - 0 V3 mamviy TEvaw VAI AAI3P - inut + opa N1 ASF - yfj
article (with participle) substantival participle (subject of mopfikav) main verb (predicate of tew@vreg) direct object of mapfikav
— participial force supplying attendant — reversal, exultation, and divine kingship — gnomic aorist — reversal, exultation, and divine kingship
circumstance or description , o Y o - 5 o - .
nanviy evdw: meaning 'those who iyt + mapa: meaning 'have forsaken'; it yfi: meaning 'land'; it serves as direct
ol: Greek article marking definiteness and hunger'; it carries the action, process, or carries the action, process, or state of the object of mapfikav.
the role of the accompanying noun phrase. state of the clause; here it functions as clause; here it functions as main verb
substantival participle (subject of (predicate of tewv@veg).
TaprKav).
(74 ~ v C 7/
OT1 OTEPpA ETEKEV ETMTA
for / because barren woman has borne seven
C-6n N1A NSF - oteipa VBI AAI3S - tikTw M - énta
causal conjunction (grounding / illustrating the subject of &rekev main verb (predicate of oteipa) numeral (object of &rekev; indeclinable)
reversals,
) — reversal, exultation, and divine kingship — gnomic aorist (characteristic divine — reversal, exultation, and divine kingship
— coordination - o . reversal) L, o : .
otelpa: meaning 'barren woman'; it serves £ntd: meaning 'seven'; numeral expression
4t meaning 'for'; conjunction or particle as subject of #texev. TikTw: meaning 'has borne'; it carries the contributing count or measure in context.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. it functions as main verb (predicate of
oTElpa).
\ (4 \ b
Kol M oA EV
and the (she) she who had many in
C - kai RA NSF - 6 A1 NSF - toAUg P-év
coordinate conjunction (antithetical) article (substantizing moAAr) substantival adjective (subject of jo0évnoev) preposition + dative (respect: 'in children')
— coordination — participial force supplying attendant — reversal, exultation, and divine kingship — relation marked by the governing
circumstance or description reposition
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle . ToAUG: meaning 'she who had many'; it S
linking this unit with the surrounding : Greek article marking definiteness and serves as substantival adjective (subject of év: meaning 'in'; here it marks the relation
discourse. the role of the accompanying noun phrase. No0évnaev). signaled by preposition + dative (respect:

'in children').



TEKVOLG
children

N2N DPN - tékvov

dative of respect (with ToAAR)
— reversal, exultation, and divine kingship

tékvov: meaning 'children'; it serves as
dative of respect (with ToAAr).

6 KUp1og Bavatol kal (wOYOVET KaTdyeL €1¢ FOOV KAl AVAYEL

nNobévnoev

has languished / grown weak

VAI AAI3S - GoBevéw

main verb (predicate of 1j ToAAr])

— gnomic aorist (characteristic reversal)

aoBevéw: meaning 'has languished'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb
(predicate of 1) ToAAR).

The Lord kills and makes alive; he brings down to Hades and brings up.

Sovereignty over death and life Kﬁplog

The reversal theme deepens into absolute sovereignty. The Lord's rule extends even to death, Hades,

and return, making every prior reversal part of a larger dominion over life itself.

KUPLOG

LORD

N2 NSM - kp10g

subject of the four verbs

— reversal, exultation, and divine kingship

KUploG: meaning 'LORD'; it serves as subject
of the four verbs.

Oavartoi

kills / puts to death

V4 PAI3S - Bavatéw

main verb (first of antithetical pair)

— gnomic present (characteristic divine
action)

Bavatdw: meaning 'kills'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (first of
antithetical pair).

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction (antithetical pair)
— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

{woyovel

makes alive / preserves alive
V2 PAI3S - {woyovéw

main verb (antithesis to favaroi)

— gnomic present

{woyovéw: meaning 'makes alive'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb (antithesis
to Bavatoi).



KATAYEL
brings down

V1 PAI3S - dyw + Kata

main verb (second antithetical pair)
— gnomic present

X . 5 b LI
dyw + kata: meaning 'brings down'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb

(second antithetical pair).

avayet

brings up

V1 PAI3S - dyw + &va

main verb (antithesis to kardyet)
— gnomic present

dyw + &va: meaning 'brings up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb (antithesis
to katdyer).

€1¢

to / into

P - €ig

preposition + genitive (direction; idiomatic eig

&bov)

— relation marked by the governing
preposition
€ig: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + genitive
(direction; idiomatic €ig ¢dov).

KUp10G Tttwy1lel Kal mAoutilel Tanevol Kal avuol

The Lord makes poor and makes rich; he brings low and exalts.

Sovereignty over poverty and exaltation

KOPLOG

adov

Hades / the grave

N1M GSM - Gdng

genitive with ei¢ (idiomatic: 'to [the house] of
Hades')

— reversal, exultation, and divine kingship

@dng: meaning 'Hades'; it serves as genitive
with €ig (idiomatic: 'to [the house] of
Hades').

Poverty, wealth, abasement, and exaltation all lie within the same divine government. No social state

is presented as self-secured or autonomous.

Kol

and

C - Kail

coordinate conjunction (antithetical)
— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

KUPLOG

LORD

N2 NSM - k0p1og

subject of the four verbs

— reversal, exultation, and divine kingship

KUp1og: meaning 'LORD'; it serves as subject
of the four verbs.

/4
nrwyilet
makes poor

V1 PAI3S " mtwyilw

main verb (first antithetical pair)
— gnomic present

ntwyi{w: meaning 'makes poor'; it carries
the action, process, or state of the clause;

Kol

and

C - Kal

coordinate conjunction (antithetical)
— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

here it functions as main verb (first discourse.
antithetical pair).

i ~ \ bl ~
TATTELVOl KA1l (XVUIPOI
brings low / humbles and (also) lifts up / exalts
V4 PAI3S - tanelvow C - kai V4 PAI3S - 06w + dva

main verb (second antithetical pair)
— gnomic present

tanevéw: meaning 'brings low'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb (second
antithetical pair).

coordinate conjunction (antithetical)
— coordination

Kkai: meaning 'and (also)'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

main verb (antithesis to tamevoi)
— gnomic present

VY6w + Gva: meaning 'lifts up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb (antithesis
to tamevoi).

nAovtilel

makes rich

V1 PAI3S - mAovtilw

main verb (antithesis to ntwyi(et)
— gnomic present

nAovti{w: meaning 'makes rich'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as main verb (antithesis

to mrwyiler).

AV1oTd Ao YA TEVNTa Kal G0 Komplag €yeipel mrwyov Tol Kabdicat adTtov peta duvact®v Aaod Kal

Bpdvov 86ENG KATaKANPOVOUDV aUTOIG

He raises the poor from the earth and lifts the needy from the dung-hill, to seat him with the mighty

of the people and to give them a throne of glory as an inheritance.

Raising the poor to honor | gvioTd

The poor and needy are not merely relieved; they are lifted into honor and inheritance. Dust and

dung-hill give way to princely seating and a throne of glory.



aviotd

raises up

V6 PAI3S - {otnut + dva

main verb (subject kUpiog carried over from v. 7)
— gnomic present

{otnut + dva: meaning 'raises up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb (subject
KUp1og carried over from v. 7).

bd \
1o
from
P-ané
preposition + genitive (source: lowest place)

— relation marked by the governing
preposition

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(source: lowest place).

YAg
ground / dust

N1GSF-yf
genitive of source (with d&md)

— reversal, exultation, and divine kingship

yf: meaning 'ground'; it serves as genitive
of source (with &md).

névnra
poor man

N3T ASM " évng

direct object of aviotd

— reversal, exultation, and divine kingship

Tévng: meaning 'poor man'; it serves as
direct object of dviotd.

\

KOl

and

C-kal

coordinate conjunction (synonymous parallelism)
— coordination

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b \
aT1tO
from
P amd
preposition + genitive (source, parallel)

— relation marked by the governing
preposition

ano: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive

KOTPLag
dunghill / refuse-heap

N1A GSF - kompia
genitive of source (with dnd)

— reversal, exultation, and divine kingship

kompia: meaning 'dunghill’; it serves as
genitive of source (with &rmo).

Eyelpel

raises / lifts

V1 PAI3S - éyeipw

main verb (parallel to gviota)

— gnomic present

éyeipw: meaning 'raises'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (parallel to

(source, parallel). av1oTq).

f 1 ~ 7 k) 1
TTWYOoV TOVL KaOioo avtov
needy / poor man the to seat / to make sit him
N2 ASM - TTwx6g RAGSN-0 VA AAN - {{w + kata RD ASM - a0tdg

direct object of éyeiper
— reversal, exultation, and divine kingship

ntwyd¢: meaning 'needy'; it serves as direct
object of éyeipet.

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

infinitive of purpose (result of the raising)

— telic aorist infinitive (purpose)

1w + kata: meaning 'to seat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitive of purpose (result
of the raising).

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.
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UETX duvactdOv Ao Kal

with of the mighty / rulers people and
P petd N1M GPM - duvdotng N2 GSM * Aa6g C - kai
preposition + genitive (accompaniment) genitive object of uerd common noun within the clause coordinate conjunction
— relation marked by the governing — reversal, exultation, and divine kingship — reversal, exultation, and divine kingship — coordination
reposition
e Suvdotng: meaning 'of the mighty'; it Aadg: meaning 'people'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
petd: meaning 'with'; here it marks the serves as genitive object of petd. common noun within the clause. linking this unit with the surrounding
relation signaled by preposition + genitive discourse.
(accompaniment).
4 4 ~ k) ~
ePOVOV SOZTIC K(XtO(K)\n pPOvVOuwv xvTolg
throne of glory granting as an inheritance to them
N2 ASM - Bpdvog N1S GSF - §6&a V2 * Tanvop KANPovouEw + KaTa RD DPM - a0tdg
direct object of kataxAnpovou@v genitive of quality (modifying 6pdvov: ‘throne of attributive/circumstantial participle (modifying dative indirect object (recipients of the
lory' the subject kUpio inheritance
— reversal, exultation, and divine kingship glory) J prog) )
— reversal, exultation, and divine kingship — reversal, exultation, and divine kingship — participial force supplying attendant

0pbvoc: meaning 'throne'; it serves as . o
circumstance or description

direct object of katakAnpovou®v. d6&a: meaning 'of glory'; it serves as TATVOU KANPOVOUEW + KaTa: meaning
genitive of quality (modifying 6p6vov: 'granting as an inheritance'; it carries the avtoig: meaning 'to them'; pronoun
"throne of glory"). action, process, or state of the clause; here marking person, possession, or reference
it functions as attributive/circumstantial within the clause; here it functions as
participle (modifying the subject k0p10). dative indirect object (recipients of the

inheritance).

9 d1dou¢ eLXNV T® EVXOUEVW KAl EDAOYNGEV €T dikaiov OtTL 0UK €V 1o)X U1 duVATOG Avip

Granting the vow to the one who vows, he blessed the years of the righteous; for a man is not mighty

by strength.

Upholding the righteous 81801‘)g

The movement turns toward the righteous person upheld by God. Strength alone does not establish a
man; the Lord hears vows, blesses years, and determines enduring stability.



ddovg
granting / giving
V8 - amvop didwut
circumstantial participle (subject kUpiog carried

over)

— verbal verbal form presenting the action as
a complete predication

nanvop §idwut: meaning 'granting'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as circumstantial
participle (subject kUpiog carried over).

"

P

gOXNV

vow / prayer

N1 ASE - €01}

direct object of §idovg

— reversal, exultation, and divine kingship

€0x1]: meaning 'vow'; it serves as direct
object of 81d0vg.

%
the

RADSM - 0

article (with participle)

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

P

R 7
EVXOMUEVW
to the one who vows / prays
V1 - nundop elxopat
substantival participle (dative indirect object)
— reversal, exultation, and divine kingship

nundop elyopat: meaning 'to the one who
vows'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as
substantival participle (dative indirect
object).

\

KOl

and

C-kal

coordinate conjunction
— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

-

&

€0AOYnoEV
he blessed

VA AAI3S - e0Aoyéw

main verb (subject kUpiog)
— gnomic aorist (characteristic blessing)

evAoyéw: meaning 'he blessed'; it carries
the action, process, or state of the clause;

=

b4
€N
years

N3E APN - €t0¢

direct object of eVAdynoev
— reversal, exultation, and divine kingship

£10G: meaning 'years'; it serves as direct
object of eDAGynoev.

dikaiov
of the righteous one

A1A GSM - §ika1og

genitive of possession (substantival: 'the
righteous')

— reversal, exultation, and divine kingship

dikaiog: meaning 'of the righteous one'; it

discourse. here it functions as main verb (subject serves as genitive of possession
KUp10G). (substantival: 'the righteous").
(74 R pd 2 4
oT1 OLK &V 1oxL1
for / because not in / by strength
C- 6t D- o0 P-év N3U DSF - iox0g

causal conjunction (grounding axiom)
— coordination

411 meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

negation (fronted for emphasis)
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

preposition + dative (means)

— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (means).

dative of means (with év)
— reversal, exultation, and divine kingship

iox0¢: meaning 'strength'; it serves as
dative of means (with ¢v).



duvarog avnp

mighty / strong aman

A1 NSM - duvatég N3 NSM - &vrip

predicate adjective (with implied éotiv) subject (with implied copula)

— reversal, exultation, and divine kingship — reversal, exultation, and divine kingship
duvatdg: meaning 'mighty'; it serves as Gvhp: meaning 'a man'; it serves as subject
predicate adjective (with implied éotiv). (with implied copula).

10 «Oprog &oBevi] mo1roeL TOV AVTIOIKOV a0TOD KUPLOG Y10 U KALXAGOW O 60pO¢ £V Tf] cogia abToD Kol
un kavxaobw 6 duvatog €v tf] duvdpel avTod Kal U Kavxdedw 0 TAoo10¢ €V T TAOUTW aToD GAA' 1
£V TOUTW KALXAGOW O KAUXWUEVOG GUVIELV KAL YIVWOKELV TOV KUPLOV Kol TTOLETV KPIUa Kal d1katoovvhv
€V UEow TAG YAG KUPLog AVEPN €ig 0VpavoLs Kol EPPOVTNOEV aUTOG KPIVET dKpa YT dTKalog WV Kal
d1dwaotv ioxvv toig PfactAebotv UGV Kal DPWOEL KEPAG XPLoToD A0TOD

The Lord will make his adversary weak; the Lord is holy. Let not the wise boast in his wisdom, and let
not the mighty boast in his might, and let not the rich boast in his riches, but in this let the one who
boasts boast: to understand and to know the Lord, and to do judgment and righteousness in the

midst of the earth. The Lord went up into the heavens and thundered; he himself will judge the ends
of the earth, and he gives strength to our kings and will exalt the horn of his anointed.

Canticle climax: right boasting and the anointed horn K{)plog

The canticle reaches its widest horizon here: wisdom, might, and riches are stripped of boasting value
unless they terminate in knowing the Lord and practicing justice. The close expands into heavenly
thunder, judgment of the earth's ends, royal strength, and the exaltation of the horn of his anointed.
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KUPLOG aoOevii TOLNOEL OV

LORD weak will make the
N2 NSM - k0p1og A3H APN - dofevng VF FAI3S - motéw RAASM -0
subject of mooet object complement (with dvriSikov: 'will make main verb (double-accusative: make X Y) article marking the following noun or phrase

his adversary weak’
Y ) — predictive future (assured divine act) — participial force supplying attendant

circumstance or description

— reversal, exultation, and divine kingship

— reversal, exultation, and divine kingship

KUp1og: meaning 'LORD'; it serves as subject notéw: meaning 'will make'; it carries the

of motroel. aoBevrig: meaning 'weak'; it serves as action, process, or state of the clause; here TOV: Greek article marking definiteness and

object complement (with dvtiSikov: 'will it functions as main verb (double- the role of the accompanying noun phrase.
make his adversary weak"). accusative: make X Y).

2 ’7 k) ~ 4 (4

(XV'CISIKOV avTtov KUP10G ayiog

adversary / opponent his LORD holy

N2 ASM - &vtidikog RD GSM - a0tdg N2 NSM - k0p1oG A1A NSM - &y1og

direct object of moujoet genitive of possession (modifying avtiikov) subject of nominal clause (kUpiog dyiog) predicate adjective (kUpiog dyiog: ‘the LORD is

holy'
— reversal, exultation, and divine kingship — participial force supplying attendant — reversal, exultation, and divine kingship )

circumstance or description — reversal, exultation, and divine kingship

Gvtidikog: meaning 'adversary'; it serves as KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as subject
direct object of motrjoe. avtol: meaning 'his'; pronoun marking of nominal clause (kGp1og &ytoc). &ylog: meaning 'holy'; it serves as predicate
person, possession, or reference within the adjective (k0ptog dy1og: 'the LORD is holy").
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying Gvtidikov).

\ Ié [ 4 1

un KauYacOw 0 00QOG
not let him boast the skilled / wise
D un V3 PMD3S - kavydopat RA NSM - 6 A1 NSM * 604G
negation (prohibitive, with 3rd-person main verb (third-person prohibition, first of article (substantizing @pdviuog) adjectival or numeral modifier within the phrase
imperative triad

- ) ) — participial force supplying attendant — reversal, exultation, and divine kingship
— prohibitive / negative — prohibitive present imperative circumstance or description , et

00@dG: meaning 'skilled'; it serves as
un: meaning 'not'; it negates or qualifies kavxdouat: meaning 'let him boast'; it 0: Greek article marking definiteness and adjectival or numeral modifier within the
the assertion of the clause. carries the action, process, or state of the the role of the accompanying noun phrase. phrase.

clause; here it functions as main verb
(third-person prohibition, first of triad).



b

EV

in

P-év

preposition + dative (sphere of boasting)

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition + dative (sphere of
boasting).

RADSF 0

article

— participial force supplying attendant
circumstance or description

fi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

7
ooplx
wisdom
N1A DSF - cogpia
dative complement
— reversal, exultation, and divine kingship

co@ia: meaning 'wisdom'; it serves as
dative complement.

)

P

avtod

his

RD GSM - a0Td¢
genitive of possession

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.
f \ \ f Ié 1( €
Kol un KXo Gw (o)
and not let him boast the
C - kai D un V3 PMD3S * kavxdopat RANSM - 6

coordinate conjunction
— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

negation (prohibitive)
— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

main verb (second prohibition)
— prohibitive present imperative

Kavxdopat: meaning 'let him boast'; it
carries the action, process, or state of the

article (substantizing Suvatdc)

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and

discourse. clause; here it functions as main verb the role of the accompanying noun phrase.
(second prohibition).
1 b ~ ’7
duvatog £V T duvauer
the mighty in the might / power
A1 NSM - duvatdg P-év RADSF- 0 N3I DSF - §0vapig
subject of kavydobw (second of three) preposition + dative (sphere) article dative object of év (sphere)

— reversal, exultation, and divine kingship

duvatdg: meaning 'the mighty'; it serves as
subject of kavyxdoBw (second of three).

— relation marked by the governing
preposition

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (sphere).

— participial force supplying attendant
circumstance or description

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— reversal, exultation, and divine kingship

d0vapg: meaning 'might'; it serves as
dative object of v (sphere).



=

avToD

his

RD GSM " a0T6g
genitive of possession

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

Kal

and

C - xai

coordinate conjunction
— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
negation (prohibitive)
— prohibitive / negative

Un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

’7
KavxaoOw
let him boast

V3 PMD3S - kavxdopat

main verb (third prohibition)
— prohibitive present imperative

Kavydopat: meaning 'let him boast'; it
carries the action, process, or state of the

person, possession, or reference within the discourse. clause; here it functions as main verb (third
clause; here it functions as genitive of prohibition).
possession.

[ 4 4 bl ~

0 mAoUo10G EV ™

the the rich in the

RA NSM - 6 A1A NSM - mAovo1og P-év RADSM 0

article (substantizing mAovaiog) subject of kavxdabw (third of three) preposition + dative (sphere) article

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— reversal, exultation, and divine kingship

mAovolog: meaning 'the rich'; it serves as
subject of kavxdobw (third of three).

— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (sphere).

— participial force supplying attendant
circumstance or description

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

TAOUTW

riches / wealth

N2 DSM - mtAoUtog

dative object of év (sphere)

— reversal, exultation, and divine kingship

mAoUToG: meaning 'riches'; it serves as
dative object of év (sphere).

avtod

his

RD GSM - a0tdg
genitive of possession

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession.

QAN

but

C-aAAG

adversative conjunction (elided before vowel)
— coordination

GAM': meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

rather / than

c#

particle (with dAAd: 'but rather')
— coordination

f: meaning 'rather'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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b

v TOUTW KaUXaoOw 0

in this let him boast the

P-év RD DSM - 00t06G V3 PMD3S - kavxdopat RANSM 6

preposition + dative (sphere of legitimate demonstrative (cataphoric: pointing forward to main verb (positive imperative) article (with participle)

boasting) the infinitives)

g fi — imperatival present (the one warranted — participial force supplying attendant

— relation marked by the governing — reversal, exultation, and divine kingship boast) circumstance or description

B toUTw: meaning 'this'; pronoun marking Kavxdopat: meaning 'let him boast'; it 0: Greek article marking definiteness and
év: meaning 'in'; here it marks the relation person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the the role of the accompanying noun phrase.
signaled by preposition + dative (sphere of clause; here it functions as demonstrative clause; here it functions as main verb
legitimate boasting). (cataphoric: pointing forward to the (positive imperative).

infinitives).
’ 7 \ ’

KOXUVXWUEVO( OUVIELV Kol YIVWOKELWV

the one who boasts to understand and to know

V1 Tamvop KavxXdouat V7 PAN - inut + ouv C - kai V1 PAN * y1yVQOKW

substantival participle (subject of kavydobw) epexegetic infinitive (content of Tovtw) coordinate conjunction epexegetic infinitive (paired with cuview)

— reversal, exultation, and divine kingship — reversal, exultation, and divine kingship — coordination — reversal, exultation, and divine kingship
TAnVo Kavxdopal: meaning 'the one who Nt + ouv: meaning 'to understand'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle yiyv@okw: meaning 'to know'; it carries the
boasts'; it carries the action, process, or carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
state of the clause; here it functions as clause; here it functions as epexegetic discourse. it functions as epexegetic infinitive (paired
substantival participle (subject of infinitive (content of toUtw). with cvview).

KavXdobw).
1 7 \ ~

TOoV Kuplov KOl y1(o) RANY)

the LORD and todo

RA ASM -0 N2 ASM ‘ kUptog C - kai V2 PAN - 01€Ww

article (with kvpiov) direct object of auvie / yivihokev coordinate conjunction epexegetic infinitive (ethical complement of

knowing)

— participial force supplying attendant — reversal, exultation, and divine kingship — coordination g

circumstance or description , o . . . o . . . — imperfective infinitive

K0p1oG: meaning 'LORD'; it serves as direct Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
ToV: Greek article marking definiteness and object of cuviewv / yivokewv. linking this unit with the surrounding no1éw: meaning 'to do'; it carries the
the role of the accompanying noun phrase. discourse. action, process, or state of the clause; here

it functions as epexegetic infinitive (ethical
complement of knowing).
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Kplpa

judgment / justice

N3M ASN - kpiua

direct object of moieiv

— reversal, exultation, and divine kingship

Kpipa: meaning 'judgment'; it serves as
direct object of moreiv.

L

Kal dikatoovvnV
and righteousness
C - xai N1 ASF - dikatoovvn

coordinate conjunction direct object of moteiv (paired with kpiuc)

— coordination — reversal, exultation, and divine kingship

3. : 1 1, : : : 2 e : () 0o §
kai: meaning 'and'; conjunction or particle dikatocOvn: meaning 'righteousness'; it

linking this unit with the surrounding serves as direct object of moieiv (paired

discourse. with kpipa).

>
EV

in

P-év

preposition + dative (location)

— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (location).

=

péow

the midst

A1 DSM - péocog

dative with év (idiomatic: 'in the midst of ")

— reversal, exultation, and divine kingship

H€oog: meaning 'the midst'; it serves as
dative with év (idiomatic: 'in the midst of").

TG Yfig

the earth
RA GSF -6 N1GSF-vfj
article genitive with uéow (‘midst of the earth')

— participial force supplying attendant — reversal, exultation, and divine kingship

circumstance or description . . L .
yf: meaning 'earth'; it serves as genitive
tfig: Greek article marking definiteness and with péow ('midst of the earth').

the role of the accompanying noun phrase.

™

=

KUpP10G

LORD

N2 NSM * k0p1og

subject of &vépn

— reversal, exultation, and divine kingship

KUplog: meaning 'LORD'; it serves as subject
of avépPn.

=

avéPn
has gone up / ascended
VZI AAI3S - Baivw + dva

main verb (theophanic)

— gnomic/dramatic aorist (theophanic
ascent)

Baivw + dva: meaning 'has gone up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb
(theophanic).

L

€i¢ 00PAVOUG
into heavens
P - €ig N2 APM - o0pavdg

preposition + accusative (direction) accusative object of eig

— relation marked by the governing
preposition

— reversal, exultation, and divine kingship

ovpavdc: meaning 'heavens's it serves as
€1G: meaning 'into'; here it marks the accusative object of gic.
relation signaled by preposition +

accusative (direction).

Kol

and

C - Kail

coordinate conjunction
— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

£ppovnoev

has thundered

VAI AAI3S - BpovTdw

main verb (theophanic)

— dramatic aorist (theophanic thunder)

Bpovtdw: meaning 'has thundered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb

™

P

avToOC

he himself

RD NSM - a0tdg

intensive pronoun (emphatic subject of kpivei)

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtog: meaning 'he himself'; pronoun
marking person, possession, or reference

KPIVEL

will judge

VF2 FAI3S - kpivw

main verb (universal judgment)

— predictive future (eschatological-toned)

kpivw: meaning 'will judge'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (universal

)

P

v

aKpa

ends / extremities

A1A APN - dxpog

direct object of kptvel

— reversal, exultation, and divine kingship

dkpog: meaning 'ends'; it serves as direct
object of kpivel.

(theophanic). within the clause; here it functions as judgment).
intensive pronoun (emphatic subject of
KPLVED).
~ 7 RAY \
YNng dikaiog v Kol
of earth righteous TOTMVOU elpi and
N1 GSF - yfj A1A NSM - dikaiog V9 - mamvop eipi C-kal

genitive (with &kpa: 'ends of the earth)
— reversal, exultation, and divine kingship

Yfi: meaning 'of earth'; it serves as genitive
(with &xpa: 'ends of the earth').

adjectival or numerical term functioning in a
nom relation

— reversal, exultation, and divine kingship

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as

finite verb advancing the clause
— reversal, exultation, and divine kingship

TAnVop eipl: meaning 'manvop eipi'; it
carries the action, process, or state of the

coordinate conjunction
— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adjectival or numerical term functioning in clause; here it functions as finite verb discourse.
anom relation. advancing the clause.

7 7 \ ~ ~
didworv ioXUV 101G BactAebov
he gives strength the kings
V8 PAI3S - §idwut N3 ASF - {ox0g RADPM -6 N3V DPM - factAetg

main verb (gift of royal strength)
— gnomic/futuristic present

didwyr: meaning 'he gives'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (gift of royal
strength).

direct object of §idwav
— reversal, exultation, and divine kingship

iox0¢: meaning 'strength'; it serves as
direct object of §idworv.

article (with facitedow)

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative indirect object (recipients of strength)
— reversal, exultation, and divine kingship

PaoiAeds: meaning 'kings'; it serves as
dative indirect object (recipients of
strength).



P=

Nuev

our

RP GP - ¢y

genitive of possession (modifying facietow)
— reversal, exultation, and divine kingship

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol

and

C - kai

coordinate conjunction

— coordination

VP woel

will exalt

VF FAI3S - 0ow

main verb (climactic; inclusio with v. 1 v’6n)

— predictive future (assured messianic

. o . . . exaltation)
kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding OYéw: meaning 'will exalt'; it carries the

clause; here it functions as genitive of discourse. action, process, or state of the clause; here
possession (modifying faciAedow). it functions as main verb (climactic;
inclusio with v. 1 0@8n).
~ k] ~
XplO'tOU auvTtov
of his anointed his

A1 GSM " xp1oTdg
genitive of possession (modifying képac)
— reversal, exultation, and divine kingship

xpiotdg: meaning 'of his anointed'; it serves
as genitive of possession (modifying
KEPAG).

RD GSM * a0tdg
genitive of possession (YHWH's anointed)

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (YHWH's anointed).

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

KEPAG

horn

N3T NSN " képag

direct object of vipioeL

— reversal, exultation, and divine kingship

képag: meaning 'horn'; it serves as direct
object of VPdoeL.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



